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Venga a admirar el 
Peugeot 405. 
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La máxima expresión de la 
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expresión. AGROMOTOR, S.A. 
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HOTEL RESIDENCIA 

GASTEIZ **** 
• Restaurante ARTAGAN ( ~ r i i ): Cocina Vasca e Internacional. 
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ESCUDOS DE ALAVA Y SUS SIETE CUADRILLAS 

ZAZPI T ALDEK 
ARABA BAT 

CUADRILLA DE 
ZUYA 

CUADRILLA DE 
AVALA 

CUADRILLA DE 
AÑANA 

PRO VICIA DE ALA V A 

CUADRILLA DE 
LAGUARDIA RIOJA ALAVESA 

SIETE CUADRILLAS 
HACEN ALAV A UNA 

CUADRILLA DE 
~ VITORIA-GASTEIZ 

~ 
CUADRILLA DE 
SAL V ATIERRA 

CUADRILLA DE 
CAMPEZO 

1: AÑANA • 2: AYALA • 3: CAMPEZO • 4: LAGUARDIA RIOJA ALAVESA • 5: SALVATIERRA • 6: VITORIA-GASTEIZ • 7: ZUYA 
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ESC OS DE ALAVA 
ES OS DE ALAVA 
E OS DE ALAVA 

S DE ALAVA 
S DE ALAVA 

ESC OS DE ALAVA 

PROVINCIA DE ALAVA 

ESCUDO: en el centro, en campo de oro, un castillo de sable terezado sobre un monte de sínople, 
a su lado un brazo armado y con espada de plata y un león de gules y rampante, tiene también 
una cinta en azur en la que se lee «JUSTICIA» en oro, bordura en azur en la que se lee «EN 
AUMENTO DE LA JUSTICIA CONTRA MALHECHORES» en oro. Corona Ducal. 

CUADRILLA DE AÑANA 

ESCUDO: partido; 1 º en campo de gules, trece roeles de oro, puestos: 3, 3, 3, 3, y 1; 2° en 
campo de gules, planta de vid de oro, con tres racimos también de oro. Corona Condal. 

CUADRILLA DE AVALA 

ESCUDO: En el centro, en campo de plata, dos lobos de sable y andantes, bordura de gules y 
plata, con cuatro castillos de oro sobre gules y cuatro leones rampantes de gules sobre plata 
colocados alternativamente. Corona Condal. 

CUADRILLA DE CAMPEZO 

ESCUDO: En el centro, en campo de gules, dos jabalíes de plata en posición natural andante y a 
sus lados seis castillos de oro, puestos: 3 y 3, bordura de plata, con siete sotueres de azur. 

Corona Ducal . 

CUADRILLA DE LAGUARDIA RIOJA-ALAVESA 

ESCUDO: En campo de gules, un castillo de oro, terezado sobre un monte de sínople, a sus lados 
dos llaves de oro. Corona de Marqués. 

CUADRILLA DE SALVATIERRA 

ESCUDO: En campo de gules, un castillo de oro cargado con banda escotada de sínople. Corona 
de Marqués. 

CUADRILLA DE VITORIA-GASTEIZ 

ESCUDO: En campo de plata, un castillo almenado de oro, sostenido por dos leones de gules, 
contrarios, en posición natural andante, y sobre sus almenas del costado dos cuervos de sable. 
Corona Ducal . 

CUADRILLA DE ZUYA 

ESCUDO: En campo de gules, un castillo de oro, sostenido por dos leones rampantes de oro. 
Corona Ducal. 

NOMBRES VULGARES Y PROPIOS DE LOS COLORES DEL BLASON 

VULGAR EN ESPAÑOL PROPIOS DEL BLASON PARA LOS TITULO$ PARA LOS REYES Y SOBERANOS 

Amarillo Oro Topacio Sol 

Blanco Plata Perla Luna 

Rojo Gules Rubí Marte 

Azul Azur Zafiro Júpiter 

Negro Sable Diamante Saturno 

Verde Sínople Esmeralda Venus 

Morado Púrpura Amatista Mercurio 
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El taller de danza en México 

Durante el pasado mes de Noviembre, concretamente 
del 16 al 24, y con motivo de la celebración de la 1 ª Se­
mana Vasca, fuimos llamados a participar en ella con al­
gunos de los cuadros y coreografías pertenecientes a los 
diversos espectáculos en los que hemos trabajado has­
ta la fecha. 

Muchas son las cosas que han ocurrido en este viaje, así 
como muchas han sido las visitas que a los diversos lu­
gares de interés hemos efectuado. Más no es este el mo­
mento, ni mucho menos el medio para realizar una sim­
ple crónica turística, aunque algo de ello habrá de haber, 
sino, quizás, más apropiado sería el destacar las diferen­
tes impresiones que, tanto los vascos allí residentes, como 
los propios habitantes del lugar y sus pueblos, sus cultu­
ras y sus costumbres nos han causado. 

Sin embargo vamos a ir relatando los diversos aspectos 
un poco' en conjunto, más ó menos como fueron suce­
diendo. 

Salimos de Vitoria en autobús, destino al mejor aeropuerto 
del Norte, situado a escasos Kms. de Bilbao, para, des­
de allí, dirigirnos a Madrid en donde, tras una pequeña 
escala, dirigirnos a México Distrito Federal, vía Montreal. 

Los avances de la tecnología actual son maravillosos, y 
viajar en avión es rápido, cómodo, incluso casi la comi­
da es buena, hay vídeos, etc ... pero después de doce 
horas sentados en un aparato de estos la verdad es que 
uno acaba un poco hartito. 

Llegamos a D.F. a las 12 h. de la noche, hora mexicana, 
o sea, las 7 h. de la mañana para nosotros, y tras cum­
plir con los trámites de rigor nos fuimos al hotel en uno 
de los maravillosos cacharros que allí llaman muy pro­
piamente «camiones», esto es, autobús. 

Sin apenas darnos tiempo de enterarnos y acostumbrar­
nos al nuevo horario, comenzó nuestra «peregrinación» 
turístico-cultural por los diversos monumentos y lugares 
próximos a D.F. a donde, sol ícitamente, nos llevó nues­
tro guía Bernardo. 

Rumbo a las pirámides de Teotihuacán y concretamente 
en la Basílica de la Virgen de Guadalupe, pudimos ob­
servar la gran devoción que ésta arranca de las clases 
más humildes. Las kilométricas peregrinaciones, algunas 
de ellas de rodillas, los cantos dedicados, las ofrendas 
florales , etc ... ; todo este fervor estaba impregnado de un 
cierto aire que a nosotros se nos antojaba rancio, cono-

Taller de Danza Manuel lradier 

cido pero lejano. Nos recordaba enormemente a este pais 
tras la guerra. 

Ya en Teotihuacán contemplamos la inmensidad de las 
culturas precolombinas. La majestuosidad de las pirámi­
des, del Sol y de la Luna, el templo de Quetzacoatl y la 
Avenida de los Muertos nos hablaron de la enorme im­
portancia que los auténticos moradores de estas tierras 
daban a sus dioses y a sus ritos. 

Igualmente comenzamos a profundizar un poco en la 
auténtica historia del «descubrimiento». La destrucción de 
sus templos, pueblos y gentes y la total rapiña de los «con­
quistadores». 

Nada más poner el pie en este lugar, nos asaltaron mul­
titud de vendedores ofreciéndonos todo tipo de figuras 
de obsidiana, barro y plata, acompañándonos con gran 
insistencia, pero con absoluta educación y respeto, du­
rante todo el recorrido, llegando incluso a subir hasta lo 
alto de la pirámide del Sol , en donde, en lo alto de sus 
630 mts., instalaron su improvisado bazar. 

Fue ésta otra de las constantes a lo largo de nuestro via­
je. Por las calles, en las playas, en todo lugar, prolifera­
ban personas, niños, jóvenes, viejos, que intentaban de 
esta forma ganarse la vida, en esta ciudad de contras­
tes; de enorme riqueza para muy pocos y de enorme mi­
seria también, pero para la mayoría. 

Enlazando con lo anterior, ya después de comer y de re­
greso a D.F. , pudimos contemplar el tipo de vivienda de 
la población humilde, la normal , de México D.F. y que 
no es comparable, ni con mucho, a lo peor que aquí po­
damos encontrar. Eran auténticas chabolas de ladril lo, 
de una sola habitación , con un rudimentario depósito de 
agua en lo alto (el agua potable es uno de los grandísi­
mos problemas de esta ciudad) pero, eso sí, la gran ma­
yoría de ellas equipadas con su correspondiente antena 
parabólica. También esto nos recordó a algo .. . 

Este fue, a groso modo, el esquema de todos los días 
de estancia en Ciudad de México, visitamos también Te­
potzotlán , Xochimilco y sus canales, la propia ciudad de 
México, ... , comida en un restaurante (los hubo preciosos, 
de estilo colonial con sus jardines y sus fuentes, que aun­
que nos daban un poco cargo de conciencia por contra­
posición a lo que nos rodeaba, aprovechamos al máxi­
mo), y actuación en la tarde-noche. 

Fue éste otro de los puntos importantes a destacar en 
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nuestro viaje. En realidad el único y principal , aunque la 
vida turístico-vacacional nos lo hiciera olvidar constan­
temente. 

Tres fueron las actuaciones que realizamos, todas ellas 
en México D.F., una de ellas, la primera, en el propio Cen­
tro Vasco, y las otras en lo que antiguamente fuera el Co­
legio de las Vizcainas; por cierto , un lugar de una plásti­
ca asombrosa para este tipo de manifestaciones, pues 
realizamos el espectáculo en un patio interior porticada, 
con su fuente central , sus escalinatas y la luz de una her­
mosa luna llena; y la tercera en el Teatro de la Danza. 

No éramos los únicos participantes en esta Semana Vasca 
pues, aparte de nosotros, nos acompañaron Gorka y Na­
cho Knórr, así como dos txistularis de Bilbao, y una vez 
allí se nos agregó un grupo de jóvenes que recién ha­
bían formado un grupo musical , de los de batería y todo, 
que cantaban canciones que actualmente suenan por 
aquí, de Oskorri, Benito Lertxundi , etc ... 

De esta manera la configuración del de desarrollo del pro­
grama de actuación se nos mostraba bastante crudo. 

-¡Actuáis vosotros primero y luego cantamos nosotros! 

-No podemos. Necesitamos un tiempo entre medio para 
cambiarnos de vestuario . 

-¡ Los txistus, luego Gorka y al final , después de bailar 
vosotros, canta el grupo! 

-¡Ya, claro! Y para qu itar todos los trastos del escenario 
¿qué? 

Pero bueno, al final se llegó a una salida consensuada 
y, tras montar todos los tibilorios de luz, sonido, telamen, 
etc. pudimos actuar. 

La primera impresión que causamos en el público , y ha­
blamos estrictamente de este Taller de Danza, fue de sor­
presa generalizada, o más bien, de estupor. La verdad 
es que no se esperaban lo que vieron , en absoluto, y lo 
cierto es que después de comenzar con el Diz-Dizka, en 
donde recreamos la representación de un Akelarre ma­
yormente a través de la expresión corporal y sin apenas 
cuadros de danza, con el agravante de una falta de pre­
sentación adecuada por su parte, lógica pues descono­
cían lo que hacíamos ya que el presentador no fue nin­
gún miembro del grupo, tras el Diz-Dizka, decíamos, hubo 
quién nos preguntó: 

-¡Oye! ¿ Vais a seguir bailando de «esto» o hacéis luego 
algo de lo nuestro»? que luego dio paso a una cierta co­
nexión con el público; nunca fue completa, la verdad sea 
dicha; y mayormente con el sector más joven de la co­
munidad vasca en México, dado que de los más mayo­
res nos separaba una gran distancia, no sólo física por 
la lejanía, sino incluso personal , ideológica y temporal. 

A pesar de ello, la segunda actuación y sobre todo la ter­
cera, arropados ya por un escenario en condiciones, un 
teatro, etc ... resultó muy del agrado del público que, ya 
avisados por los reincidentes, acudieron a contemplar­
nos con mayor receptividad y con un espíritu más abierto. 

Faltaría completar este capítu lo de la crón ica con refe­
rencias a los txistularis que gustaron mucho; al grupo mu­
sical , que aunque recién estrenados.dieron una muestra 
no sólo de su música, sino de varios de los cantantes vas­
cos más representativos, así como de música popular, 
a través de un muy ampl io repertorio. 

La respuesta del público , aunque aceptable , dadas las 
condiciones, no fue , sin embargo, todo lo buena que es­
perábamos, debido quizás a una cierta ausencia de pro­
paganda y, sobre todo , a que todo el desarrollo de la Se­
mana se circunscribió única y exclusivamente a la propia 
comunidad vasca, destinataria del evento, por supues­
to, pero sin abrirse al resto de la población mexicana. No 
obstante , tanto ellos como nosotros mismos, quedamos 
satisfechos del resultado de las actuaciones que paulati­
namente iban ganando en lo que a nuestro apartado con­
cierne. 

No hemos de olvidar en este capítulo ciertas anécdotas, 
como la de cambiarse de vestuario dentro de un «txoko» 
mientras algunos de los locales se tomaban un «cubati­
ta» en la barra anexa; o la mayor sensación de cansan­
cio debida a la altura (México D.F. está a 2.240 mts. so­
bre el nivel del mar) que acabó incluso en mareos para 
alguno de los componentes del grupo; o incluso la pér­
dida de equ ilibrio en las vueltas al aire y de orientación , 
bailando de espaldas al público en alguna ocasión; pero 
que en el fondo no supusieron ningún problema y sí jo­
cosos comentarios para toda la expedición . 

Una vez cumpl ida la misión para la que fuimos enviados 
llegó el momento del relax. Corto viaje en avión y pasa­
mos de los volcanes de más de 5.000 mtrs. de altura, 
que tuvimos que imaginar, puesto que gracias a ser no 
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sólo la ciudad más poblada del planeta con sus 18 millo­
nes de habitantes, y otros tantos perros callejeros; lo es 
también la más contaminada, y no se ve absolutamente 
nada de los alrededores, ni siquiera el cielo; pasamos de­
cimos, al exotismo de los cocoteros, los pelícanos, el 
Océano Pacífico ... o sea, Acapulco. 

Esta sí que fue la parte turística del viaje: piscina (alber­
ca) , playa, sol , calor, cena viendo los saltos de los clava­
distas en La Quebrada ... aunque era imposible pasar por 
alto la enorme influencia que el americano-gringo, per­
sona amadísima por todos los mexicanos, tiene en todo 
este país y, sobre todo, en estas latitudes mucho más ar­
tificiales, que son los enclaves turísticos. 

Poco se pudo disfrutar de este paraíso, aunque esto de 
paraíso se queda más para la publicidad de las agen­
cias de viaje, pues una parte del grupo emprendió el re­
greso el jueves 24, au nque el resto disfrutó aún dos días 
más, acompañados además de varios amigos de D.F. 
que se desplazaron hasta Acapulco para pasar con no­
sotros los últimos días. 

Vuelta al avión , vuelta a las pel ículas de vídeo, que, por 
cierto, fueron las mismas de ida, a vueltas con los bolsos 
de mano que ahora pesaban mucho más, y vuelta a 
Vitoria-Gasteiz; no Foronda; que nos recibió con la habi­
tual dulzura de estas tierras a 8 grados bajo cero . Sin co­
mentarios. 

Hablábamos, al comienzo de este relato, de impresiones. 
Pues bien, aparte de la amplísima cultura mesoamerica­
na que apenas pudimos vislumbrar. De las muchas dife­
rencias que existen en el plano económico entre los ha­
bitantes de esta ciudad , -aparte de la tremenda «distancia» 
que nos separa de los «vascos de la diáspora». Aparte 
de la sensación de barullo y de corrupción , la verdadera 
impresión que hemos obtenido de este viaje puede re­
sultar una paradoja. 

Hemos visto monumentos, conocido lugares preciosos 
y admirado las calles más famosas de D.F., pero no sa­
bemos apenas nada del pueblo. Del pueblo real , de su 
forma de vida, de sus pensamientos e impresiones. Des­
de el autobús no se puede apreciar todo esto y, conta­
das escapadas por libre, mayormente nos hemos traído 
lo bonito, el «montaje» para foráneos. 

Hubo una frase, dicha por uno de la expedición , que me­
rece la pena resaltar . 

Estando en el mercado de Tepotzotlán , pero mercado de 
verduras, de carne, de un olor intensísimo, y no un mer­
cado de recuerdos, alguien comentó : 

-«Decimos que los escritores sudamericanos son bue­
nos; pero es que viendo la vida que hay aquí, ahora mis­
mo, y con tan sólo sentarse media hora a ver pasar la 
gente, tienes argumentos para infinidad de novelas». 

Y esa es una tremenda verdad a la que quizás nosotros 
no hayamos tenido la oportunidad de descender. 

Sería bonito pasar de largo junto al monumento a Cuate­
mog para tomar el metro; o tomarse una tequila con An­
tonio , el operador, en un bar de la Colonia San Gabriel , 
bajo la sutil presencia de Quetzalcoatl , mientras charla­
mos sobre si van a retirar de una vez por todas, las fábri­
cas del centro de la ciudad ; y regatear en el mercado 
de detrás de La Ciudadela el precio de medio kilo de tor­
tas de maíz, y no el de tres figuritas de obsidiana; sería 
bonito ... 

Faltan muchas cosas que contar , cada uno, además, 
hace su propio viaje, y bastante nos hemos extendido ya. 

Preguntar a cualquiera de los componentes del Taller de 
Danza por el viaje a México y os será difícil libraros de 
su «aluvión informativo». 

Parte del material del grupo se encuentra todavía en las 
bodegas del aeropuerto de Ciudad de México con gran­
des problemas tanto burocráticos como financieros para 
su regreso. 

Tal vez el recoger este material sea la excusa que pon­
gamos para volver algún día a México. Al verdadero 
México. 

Sería bonito, ¿ verdad? 
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1 c 

AGUA EN 
AGUA EN 
AGUA EN 
AGUA EN 
AGUA EN 
AGUA EN 

MONTAf!ÍA BUSCAR EL AGUA EN 
MONTAf:¡A BUSCAR EL AGUA EN 
MONTANA BUSCAR EL AGUA EN 
MONTAtjA BUSCAR EL AGUA EN 
MONTAl'.,IA BUSCAR EL AGUA EN 
MONTANA BUSCAR EL AGUA EN 

MONTAf!ÍA BUSCAR EL AGUA EN 
MONTAl'.,IA BUSCAR EL AGUA EN 

~8~+:~: :~~g:~ ~t :g~: ~~ 
MONTAl'.,IA BUSCAR EL AGUA EN 
MONTANA BUSCAR EL AGUA EN 

MONTA!A BUSCAR 
MONTA A BUSCAR 
MONTA A BUSCAR 
MONTAl'.,IA BUSCAR 
MONTAl'.,IA BUSCAR 
MONTANA BUSCAR 

AGUA EN 
AGUA EN 
AGUA EN 
AGUA EN 
AGUA EN 
AGUA EN 

~8~+:~: :~§g:~ ~t :g~: ~~ 
MONTA~A BUSCAR EL AGUA EN 
MONTAl'.,IA BUSCAR EL AGUA EN 
MONTAl:¡A BUSCAR EL AGUA EN 
MONTANA BUSCAR EL AGUA EN 

MONTA! A BUSCAR AGUA EN 
MONTA A BUSCAR AGUA EN 
MONTA A BUSCAR AGUA EN 
MONTAl:¡A BUSCAR AGUA EN 
MONTAl'.,IA BUSCAR AGUA EN 
MONTANA BUSCAR AGUA EN 

MONTAf!ÍA BUSCAR ~8~+:~: :~§g:~ 
MONTAf:¡A BUSCAR 
MONTAl'.,IA BUSCAR 
MONTANA BUSCAR 

AGUA EN 
AGUA EN 
AGUA EN 
AGUA EN 
AGUA EN 
AGUA EN 

MONTA 
MONTA 
MONTA 
MONTA 
MONTA 
MONTA 

Buscar el agua en la montaña 
Sección de Paleontología 

Un capítulo importantísimo en la supervivencia, en las 
marchas o en la simple excursión dominguera en el cam­
po es el AGUA. 

¿Cómo encontrarla? ¿Cómo saber si es potable? ¿Cuán­
to tiempo podemos resistir en condiciones extremas sin 
agua? 

Mantenerse en condiciones óptimas es importante para 
la supervivencia, especialmente cuando se encuentra 
abandonado a su suerte. Sus condiciones físicas tendrán 
una importancia vital, para conservarse íntegro, sano, la 
protección contra el calor o el frío , así como encontrar 
agua y comida son factores importantes para la salud , 
por eso describiremos unas cuantas formas. 

Los métodos de obtención del agua son muchos y di­
versos; el agua es una de las necesidades más impor­
tantes; puede pasar varios días sin comida, pero son 
pocos los días que puede pasar sin agua, especialmen­
te en zonas calurosas. 

Tanto en zonas frías o calurosas, su cuerpo necesita, unos 
dos litros diarios para mantener su eficacia. 

Nunca se deberá beber cuando estamos sudorosos y ja­
deantes, es mejor reposar unos instantes o remojarse las 
muñecas durante unos minutos, antes de beber. Con este 
método conseguiremos, que la sed disminuya y que al 
beber no nos afecte la salud ni al organismo. 

Los métodos de encontrar agua, dependen de la zona 
en donde nos encontremos: 

1 ° .- Cuando no exista en la superficie. 
2° .- Que estemos en terreno rocoso. 
3° .- Que estemos en zona desértica. 

Para el primer caso, trataremos de localizar en una cue­
va, si existe alguna en la zona donde nos encontramos. 

En terreno rocoso, busque manantiales y filtraciones, las 
piedras cal izas y las lavas tienen más y mayores manan­
tiales que cualquier otra roca, los manantiales de agua 
fría son los más seguros, el agua cal iente, si no es ter­
mal , indica que recientemente ha estado en la superficie 
y es más probable que pueda estar contaminada o con 
indicios de contaminación . 

En las zonas desérticas y pedregosas, busque los lechos 
de los ríos secos, cave en el punto más bajo del exterior 
del recodo, en el cauce seco. 

En las llanuras con lodo, durante el invierno, puede en­
contrar barro húmedo en el punto más bajo. 

Envuelva el barro en una tela para extraer el agua, pero 
si es muy salada o tiene gusto a jabón, no beba. 

Otro método puede ser el de recoger el rocío , éste se 
puede recoger de muy diversas maneras: poniendo una 
chapa con forma de embudo, más o menos, para que 
se recoja en un recipiente. 

Cavando un agujero y recubriendo el fondo con una lo­
na, llene el depósito de guijarros; el rocío se concentrará 
en las piedras y escurrirá a la lona. Recoja el agua por 
la mañana temprano. 

También puede disponer de un desti lador solar muy 
efectivo. 

Cavar o aprovechar una depresión en el campo y cubrir 
los laterales de este embudo con plantas, que serán las 
productoras de humedad, a continuación se introduce 
en la parte más profunda un bote, lata, tartera o cualquier 
otro recipiente, que tenga la boca ancha, se pone un tu­
bo, (si se tiene) , después se pone un plástico transparen­
te, lo suficientemente grande como para cubrir todo el 
agujero. 

Se sujeta con piedras todo el borde del plástico. colocan­
do una piedra de contrapeso en el centro, de tal modo 
que el vértice incida en el centro del recipiente que se 
puso en el fondo; de esta manera podrá obtenerse agua 
constantemente. 

Obsérvese el dibujo para que se tenga más detalle de 
este sistema. 

Ya hemos visto cómo buscar agua donde no había, aho­
ra veremos qué medidas tendremos que tomar para be­
ber tranquilamente y sin problemas. 

1 ° .- Debemos purificarla, filtrarla y analizarla. 

2° .- Como hemos dicho , remojaremos las muñecas 
antes. 
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3º .- El agua de alta montaña, no suele contener mine­
rales solubles, más bien carece de dichos elementos, lo 
mismo que la nieve. 

Para purificarla, sólo se puede hervir, eliminando así to­
dos los gérmenes. 

Para analizarla, se usan complicados elementos de quí­
mica y conocimientos de biología. 

Sin embargo, con un poco de imaginación, no necesita­
mos tanta complicación. Sólo se necesita saber, qué es 
lo que contamina o por qué elementos está contamina­
da el agua, así podremos beber tranquilamente, sin com­
plicaciones metabólicas ni orgánicas; un poco de lógica 
nos ayudará. 

1 °.-Todo elemento contaminante suele ser, por reglas 
generales, sales (sales minerales al fin y al cabo), que sa­
turan más o menos el agua. 

2.- Sabiendo que en los alimentos que ingerimos, se en­
cuentran ciertas cantidades de sales minerales, que nues­
tro organismo elimina en parte. 

3° .- El exceso de estas sales ingeridas, salen de nues­
tro cuerpo por: la orina, las lágrimas, el sudor, la saliva, 
etc .. 

Solamente con estos datos es más que suficiente para 
que podamos analizar el agua. 

Los datos que nos dará el análisis, no serán cuantitati­
vos, sino cualitativos, esto es, aproximados, sin porce'l­
tajes, pero muy efectivo. 
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Para poder analizarla seguiremos una serie de datos que 
describiremos a continuación: 

1 º .- Echaremos saliva en el agua, (no implica que esté 
o no estancada), sin haber bebido ni comido nada en al­
gún tiempo antes. 

2 °. - Si la saliva no se disuelve y corre aguas abajo o 
se queda en el remanso sin disolverse, ¡ojo!, no beber, 
no es potable. 

3° .- Si, por el cóntrario, sí se disuelve y desaparecerá­
pidamente, (cuanto más rápidamente mejor), sr puede be­
ber, s/ es potable. 

Este «complejo» sistema de análisis, se basa en que, el 
agua está contaminada más o menos, ésta tiene una can­
tidad determinada de sales minerales, si tiene saturación, 
impide que se asimile las sales de la saliva o que se di­
suelva. 

No trate de encontrar agua con una varilla o una rama 
en forma de horquilla y no gaste su tiempo ni energía ca­
vando en busca de agua a menos que tenga indicios de 
que el agua está allí. 

En las zonas muy cálidas, se necesita un mínimo de 3,5 
a 4 litros de agua por día, la única forma de conservar 
su agua es controlar el sudor. Beba el agua que necesi­
te, (si la tiene en cantidades), pero mantenga fresco su 
cuerpo teniendo puestas las ropas, éstas le ayudarán a 
controlar el sudor no permitiendo que la transpiración eva­
pore tan deprisa, que s9lo le llegue parte de su efecto 
refrescante. 
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Historia de la 
Espeleología alavesa (//) 
Grupo Espeleológico Alavés 

RESUMEN 

En 1949 surge la Sociedad Excursionista "Manuel 
/radie,,, donde un nutrido grupo de jóvenes afi­
cionados crean una sección de espeleología bajo 
la denominación de Grupo Espeleológico "Manuel 
/radie,,, (G.E.M.I.), en quien recae la totalidad de 
la actividad hasta 1960. 

Amplio periodo de tiempo en el que se empren­
de una nueva topografía de MAIRUELEGORRE­
TA y comienza una abundante publicación de tra­
bajos de alta calidad, algunos de ellos 
galardonados. Madurez que culmina con la res­
ponsabilidad de organizar las '"V Jornadas Vasco­
Navarras de Espeleología,, celebradas en 1959 en 
Gorbea. 

En 1959, una escisión en el seno del G.E.M.I. da 
origen a la aparición de un nuevo grupo: El Cen­
tro Alavés de Investigaciones Espeleológicas 
(C.A.D.I.E.), que funciona por separado hasta me­
diados de 1962. 

El año 1949 marca una nueva etapa en la historia de la 
espeleología alavesa con la creación de la Sociedad Ex­
cursionista «Manuel lradier» y su sección de espeleolo­
gía (G.E.M.I.) , que durante aproximadamente doce años 
concentra toda la actividad espeleológica realizada en 
nuestra provincia. 

Los primeros años del nuevo Grupo transcurren sin pe­
na ni gloria y tienen como presidente de la sección a Jo­
sé Luis Lecea. 

En Julio de 1954 se produce la primera incursión seria 
en la conocida cueva de LOS GOROS (Madinabeitia, 
Mendoza, Robles, Vitoria, ... ) donde, tras la sima que ha-

bía detenido a anteriores exploradores, se descubren res­
tos antropológicos y un ajuar visigótico, con un hermoso 
broche de cinturón decorado. 

En 1956, siendo presidente Lucio Lascaray, la Sociedad 
de Ciencias Naturales Aranzadi de San Sebastián, invita 
al todavía jóven G.E.M.I., a participar en el «I Congreso 
Vasco-Navarro de Espeleología». Acuden a Arantzazu al­
gunos asociados, pero ningún espeleólogo propiamen­
te dicho. 

En 1957 aún se carece de un plan determinado de ac­
tuación. Las exploraciones se basan en el trabajo de Luis 
Heintz y en las informaciones que llegan de los pueblos, 
sobre la existencia de cavidades. Aunque llenos de in­
comodidades, estos contactos por toda la provincia sir­
ven para ver, ya en estos momentos, la gran amplitud 
que el fenómeno kárstico tiene en Alava. 

(1957) Primera exposición espeleológica en los locales de la So­
ciedad Excursionista «Manuel lradier" 

(Foto G. Lz. de Guereñu Yoldi) 
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Son momentos en los que el trabajo de los 23 miembros 
que componen el G.E.M.I. se limita a una labor de ex­
ploración. No obstante, con la inclusión de Eraso y Pre­
sa, los enfoques de la actividad cambian, ya que sus 
conocimientos de geología permiten imprimir un carác­
ter científico a la espeleología, abriendo la posibilidad de 
publicar pequeños trabajos. 

(1957) Primera exposición espeleológica en los locales de la So­
ciedad Excurionista ccManuel lradieru 

(Foto G. Lz. de Guereñu Yo/di) 

Este nuevo carácter y la experiencia alcanzada posibili­
tan que la Sección participe de forma activa en el «11 Con­
greso Vasco-Navarro de Espeleología» organizado en la 
Sierra de Urbasa por la institución Príncipe de Viana de 
la Diputación de Navarra. 

En lo referente al trabajo de campo y al margen de otro 
gran número de actividades, lo más reseñable es la ela­
boración de un nuevo plano de MAIRUELEGORRETA 
que incluye los nuevos niveles explorados en los pisos 
medio e inferior. Son sus principales artífices Llanos y Pre­
sa, ayudados por Bergüenda, Elejalde y Polidura. 

Este mismo año (1957) se realiza la primera exposición 

y cursillo de espeleología con el patrocinio de la Caja de 
Ahorros Municipal de la Ciudad de Vitoria (Fotos 1 y 2). 

Como reflejo de la actividad desarrollada en estos prime­
ros años, en el «Boletín Sancho el Sabio», se inserta un 
pequeño estudio sobre la cueva de LOS GOROS (foto 
3) que abre fuego a toda una serie de trabajos e investi­
gaciones, uno de los cuales, referido a la cueva de MAI­
RUELEGORRETA, es galardonado en 1958 con el 
premio «Adán de Yarza» en los concursos Aranzadi de 
investigación. 

(1958) Ascenso con escala del primer pozo de la Cueva de LOS 
GOROS (Foto G. Lz. de Guereñu Yo/di) 

En 1958 el G.E.M.I. asiste a la «Asamblea Regional de 
Espeleología» organizada por el G.E.V. de la Diputación 
vizcaína en el término de Carranza, donde participan en 
las exploraciones de la Torca del CARLISTA (-355), una 
de las mayores profundidades de la época. 

En setiembre, el Grupo organiza el «11 Cursillo Alavés de 
Espeleología» que sirve, entre otras cosas, para captar 
nuevos elementos para la sección. 

Destacan igualmente en este año las exploraciones lle-
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vadas a cabo en tres importantes cavidades de la pro­
vincia: los POZOS DE LENDIA (580 m. - Apodaca), 
LAZALDAI (1.600 m. - Zárate) y GOBA AUNDI (3.200 m. 
- Tertanga) y la participación en la «operación OJO GUA­
REÑA 58», junto a espeleólogos franceses, italianos y 
otros grupos del estado español, que afirma el respaldo 
que el Grupo goza tanto en el ámbito nacional como in­
ternacional. 

Nuevamente aparecen publicados en el «Boletín Sancho 
el Sabio» varios artículos del Grupo, las cavidades de SAN 
LEON, OBENKUN y PORTILLO DE GUESAL, firmados 
por Eraso, Llanos, Agorreta y Fariña, que continúan la 
labor de difusión de los estudios espeleológicos realiza­
dos en la provincia. 

En 1959 la actividad espeleológica se centra en el karst 
del S.E. del Garbea (foto 4) y especialmente la explora­
ción y topografía de la cueva de MAIRUELEGORRETA 

(1959) Algunos espeleólogos del G.E.M.I. en la Cueva de ARRI­
LLOR _o de las PIEDRAS HORADADAS. De izquierda a derecha 
A. Pohdura, J. L. Sáenz de Ugarte, J. M. Elejalde y J. A. Agorreta 

(Foto. G. Lz. de Guereñu Yo/di) 

(foto 5), donde se consigue, entre otros éxitos, salvar el 
obstáculo que impedía el acceso a las bellas galerías del 
«Jardín del Diablo», un apasionante problema de esca­
lada subterránea de la época, brillantemente resuelto por 
Elejalde y Madinabeitia. 

Pero, sin lugar a dudas, el gran acontecimiento de este 
año es la celebración de las «IV Jornadas Vasco-Navarras 
de Espeleología» en Garbea, donde participan 86 espe­
leólogos de todo el estado; todo un éxito de organiza­
ción para el floreciente Grupo. Paralelamente al trabajo 
desarrollado en Garbea, en los salones de cultura de la 
Caja Municipal, se inaugura el «I Salón de Fotografía Sub­
terránea» que permanece abierto hasta finales de junio. 

Días antes de la inauguración oficial de las «Jornadas» 
se produce un accidente en MAIRUELEGORRETA, al 
caer el espeleólogo catalán José Monné en uno de los 
pozos de la galería «Pío XII». En el rescate intervienen nu­
merosos efectivos, destacando la labor del espeleólogo 
Julio Arbosa. Una improvisada camilla construída con el 
toldo de una tienda y una gran dosis de esfuerzo físico, 
consiguieron llevar a buen término el rescate. 

Fruto de estas «Jornadas» y entre muchos otros logros, 
son las nuevas exploraciones en MAIRUELEGORRET A, 
que, en estos momentos, consolidan a esta red subte­
rránea como la segunda cavidad del Estado (9,5 kms.), 
tras OJO GUAREÑA (Burgos). 

1960 abre para la espeleología alavesa un período que 
durará hasta 1962. La escisión que a mediados de año 
se produce en el G.E.M.I. (Eraso, Llanos, Agorreta, Fari­
ña), da lugar a la aparición de un nuevo grupo: el Centro 
Alavés de Investigaciones Espeleológicas (C.A.D.I.E.). Co­
mo presidente figura durante sus dos años de existencia 
Antonio Ozores. 

El trabajo realizado por el C.A.D.I.E. durante su corta vi­
da se resume en 13 publicaciones, dos de ellas galardo­
nadas con los premios Aranzadi y Adán de Yarza de 
investigación en 1960, y en varias comunicaciones de no­
table interés y calidad presentadas en congresos inter­
nacionales. 

La polaridad C.A.D.I.E.-G.E.M.I., no rompe con el tra­
bajo que se realiza, ya que será igual de fructífero que 
en años anteriores. La actividad continúa por toda la geo­
grafía alavesa, sin olvidar el trabajo arqueológico que has­
ta ahora ha ido parejo a la actividad espeleológica. Fruto 
de estos esfuerzos es el descubrimiento de las pinturas 
rupestres esquemáticas de LAZALDAI. 

Estas actividades no impiden la participación en las «V 
Jornadas Vasco-Navarras de Espeleología» que tuvieron 
por escenario el karst de Larra y donde la densa repre­
sentación alavesa se divide en los campamentos de la 

Fundación Sancho el Sabio Fundazioa



HISTORIA DE 
HISTORIA DE 
HISTORIA DE 
HISTORIA DE 
HISTORIA DE 
HISTORIA DE 

ESPELEOLOOIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 

ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 

ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 

ESPELEOLOOIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOOIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 

ESPELEOLOOIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOOIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOOIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 
ESPELEOLOGIA ALAVESA HISTORIA DE 

ESPEL 
ESP 
ESPEL 
ESPEL 
ESPEL 
ESPEL 

sima de SAN MARTIN -la sima más profunda del mun­
do por estas fechas- y la CONTIENDA (Arlás) . 

En 1961 la actividad espeleológica de los dos grupos con­
tinúa ampliamente repartida por la provincia. Se celebra 
el «111 Cursillo Alavés de Espeleología», que como en an­
teriores ediciones, sirve para captar nueva savia para el 
Grupo. 

Paralelamente a la actividad que el C.A.D.I.E. desarro­
lla, el G.E.M.I. descubre este año los importantes yaci­
mientos arqueológicos de SOLACUEBA (Jócano) y 
GOBAEDERRA (Subijana). 

En el «Boletín Sancho el Sabio» correspondiente a 1961 
se publica el estudio del karst de Apodaca y zonas pró­
ximas, logrando un trabajo de considerable envergadu­
ra y calidad firmado por Eraso, Llanos, Agorreta y Fariña. 

Los espeleólogos que participan en esta larga etapa de 
la espeleología alavesa son: J.A. Agorreta, l. Aguirre, C. 
Alonso, J. Arbosa, R. Arbosa, J. Arrieta, F. Bastida, J.M. 
Elejalde, A. Er.aso, J. Fariña, D. Fdz. Medrana, A. Llanos, 
V. Gálvez, J.M. Lz. de Elorriaga, E. Fernández, F. Fdz. 
de Jáuregui, L.M. lriarte, J.A. Madinabeitia, Mendoza, E. 
Moraza, J. Moraza, J.I. Otz. de Landaluce, Mendoza, F.J. 
Lz. de Armentia, L. Pérez, R. Pérez, A. Polidura, J. Pre­
sa, Robles, J.M. Rueda, J.M . Sáez de Jáuregui, l. Sáez 
de Urturi, J.L. Sáenz de Ugarte, M.A. Ulíbarri, M. Urru­
tia, V. Valero y Vicuña. 
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Las decisivas aportaciones de estos dos gru­
pos, G.E.M.I. y C.A.D.I.E., por aquellas fechas 
verdaderos pioneros de la investigación espe­
leológica en el Estado, sentaron las bases del 
grupo que iba a nacer el año próximo: el GRU­
PO ESPELEOLOGICO ALA VES. 

(1959) Plaza de las Capillas en ta Cueva de MAIRUELEGORRETA 
(Foto J.I. Otz. de Landaluce) 
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Luzaideko Jantziak 
(Saltos de Va/carios) 
Jesús Errasti 

El conjunto de dantzaris de Valcarlos, llamados también 
«Bolantiak», son generalmente 1 O parejas, los cuatro «Zal­
dicos» y algunos otros que detallaremos a continuación. 

1 ° .- BOLANTIAK o DANTZARIAK, que como hemos di­
cho son generalmente 1 O parejas. Visten camisa blanca 
almidonada, hecha de lino, con la pechera adornada con 
una hilera de agujetas (broches) , de los que solían llevar 
las mujeres al casarse, llevan , también en la pechera, ca-

DANZANTES DE VALCARLOS 

denas de oro prendidas, en zig-zag, por medio de boto­
nes. De la espalda y sujetas a la camisa cuelgan cintas 
de colores y llegan de los hombros hasta las corvas. Los 
colores que combinan en estas cintas son , generalmen­
te, el rojo, azul, verde y amarillo. 

Dibujo 1 

V 
/ 

I 

Dibujo 2 

Dibujo 3 
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El dibujo nº 1 indica la forma de hacer el combinado de 
colores en las cintas, solamente con tres de los cuatro 
colores mencionados. 

Visten , también , un pañuelo de seda puesto por detrás 
del cuello y por los hombros hasta la cintura, donde las 
dos puntas quedan sujetas con el «gerriko» que se lleva, 
generalmente, de color morado. 

El pantalón blanco ostenta a lo largo de sus costuras la­
terales un galón dorado entre dos o más trencillas de co­
lores, combinados de forma especial , los colores de este 
trenzado, normalmente, son los mismos que los de las 
cintas de la espalda, es decir: rojo , azul , verde y amari­
llo, cosidos al galón llevan unos cascabeles. 

El dibujo nº 2 refleja el adorno lateral de los pantalones, 
el trenzado puede hacerse con cualquiera de los cuatro 
colores combinados de dos en dos en cada pantalón . El 
galón será dorado. El pantalón no lleva dobladillo exte­
rior en los bajos. 

En el dibujo nº 3 tenemos el detalle del adorno en el pan­
talón . Las alpargatas suelen ir adornadas con cintas, flo­
res y bordados. Actualmente llevan boinas rojas 
adornadas con galones dorados, pero el genuino toca­
do de los «bolantiak» es la «kaska». 

El dibujo nº 4 nos reproduce la «kaska»; casquete ador­
nado con flores de diversos colores. 

Llevan guantes blancos, y en la mano derecha un palo 
de unos 60 cms. de largo y adornado con cintas del mis­
mo color que las del pantalón. 

2° .- GORRI : Este personaje es como el jefe o capitári 
de la comparsa, viste guerrera roja, pantalón blanco ador­
nado como los de los bolantiak, kaska, una espada de 
madera en la mano derecha y una bolsa de tela roja en 
la mano izquierda, donde recoge las propinas que le dan 
los vecinos y los espectadores. 

En el dibujo nº 5 tenemos la espada que porta el gorri, 
antes se pintaba en rojo y ahora lo hacen de purpurina. 

Dibujo 4 

3° .- ZALDIKOS Uinetes): Visten guerrera roja con bran­
deburgos, blancos dorados o plateados, pantalón blan­
co y botas de montar. 

NOTA: Brandeburgo es un galón que adornaba los uni­
formes militares en los siglos XVIII y XIX probablemente 
orig inario de esta reg ión alemana. Trabajo de pasa­
manería. 

La misión de éstos es anunciar, con el debido tiempo, 
la llegada de los dantzaris cuando pasan al pueblo veci-

Dibujo 5 

Fundación Sancho el Sabio Fundazioa



no de Arnegi , durante el desarrollo de las danzas esta­
blecen una ronda en torno a los dantzaris y después del 
festejo alegran al pueblo con espléndidas galopadas. 

4° .- ZAPURRAK: Estos son , generalmente, cuatro, y 
vestidos con camisa y pantalón blancos, una banda ter­
ciada en el pecho y un mandil (mandarra) blanco, van 
tocados con morriones hechos de piel de oveja y llevan 
al hombro una terrible hacha de madera. 

La misión de estos es evitar que los espectadores mo­
lesten a los dantzaris, y desfilan al frente de la comitiva. 

5° .- Después marcha el MAKILARI (tambor mayor) , que 
vestido igual que los bolantiak a excepción de la kaska 
que es diferente , es un gorro de cartón que en la parte 
anterior se eleva en forma de mitra, está forrado de seda 
y llevaba como adorno característico un espejito. 

Lleva un bastón , adornado, y con él juega dándole vuel­
tas entre los dedos y lanzándolo al aire , a veces a alturas 
increíbles, volviéndolo a recoger sin dejar de bailar al 
compás con los pies. 

Actualmente viste guerrera roja y se toca con una espe­
cie de gorro militar también rojo. 

6° .- BANDERARI : Es el portador de la bandera, viste 
igual que el gorri excepto que no lleva bolsa y en vez 
de espada lleva la bandera. 

La bandera es la del Ayuntamiento de Valcarlos; en tela 
roja, con el escudo ajedrezado y el casco, y desde el año 
1939 llevan también la bandera española. 

LOS BAILES SON: 

DANTZA JAUTZI (baile de los saltos), del que existen do­
ce variantes de extrema precisión y dificultad. Cuando 
los dantzaris son muchos, un músico(?) puesto en el cen­
tro dirige los cambios con voces como: En avant (ade­
lante), Erdizka (en medio), Jautzi (salto) , Esker (izquierda), 
Eskui (derecha) , Doble (doble) , Pika (salida especial) , etc. 

BOLANT DANTZA, hay dos variantes de este baile y se 
baila de dos en dos en forma de pasacalles. 

Luego están KORRIKA-DANTZA, ARIN-ARIN , XILO-XILO 
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y también suelen bailar las llamadas CONTRADANZAS 
con la consabida protesta por los partidarios de la «pure­
za tradicional» (J.M. lribarren). 

Estos se suelen bailar generalmente el Domingo de Car­
naval, y el BAZCO-ZAHARRA (Pascua-Vieja) el domingo 
siguiente a Pascua de Resurrección. 
LA VIEJA Y EL PASTOR: Es una especie de parodia en 
la que como personajes principales aparacen dos mo­
zos disfrazados; el uno de vieja y el otro de pastor. 
La vieja lleva una falda y una chaqueta o cualquier otra 
ropa femenina, pero todo muy viejo y zarrapastroso. 
El pastor, con ropas también desaliñadas y en mal esta­
do, y encima, bien sujeta a la cintura, o bien en los hom­
bros lleva una piel de oveja. 
Ambos llevan dos sombreros cochambrosos provistos de 
barboquejo y adornados con espinos y pinchos, y en la 
mano, llevan ambos, sendos látigos «hechos con un pa­
lo de unos dos palmos de longitud y una cuerda remata­
da por varios nudos recubiertos de trapo que humedecen 
en agua para que los nudos se endurezcan y los golpes 
sean más contundentes y más convincentes». 

Una vez ha llegado la comitiva a la plaza, dan (esta pa­
reja; el pastor y la vieja) tres vueltas a la plaza, acompa­
ñados por el gorri y al compás del tambor que ejecuta 
un ritmo de biribilketa. Terminada la tercera vuelta, cesa 
el toque del tambor, y el pastor y la vieja se colocan en 
el centro de la plaza en posición de defensa, agarrados 
por las manos izquierdas y mirando en sentido contra­
rio, con el fin de que no puedan sorprenderlos nadie ata­
cándoles por diferentes flancos y hacer frente en cualquier 
sitio que venga el ataque. 

Entonces el tambor inicia un redoble que es señal de ata­
que, en este momento los demás mozos espectadores, 
ya de uno en uno, o en grupos, aprovechan un descui­
do del pastor o de la vieja y caen sobre ellos para des­
pojarles de sus ropas y sombreros, pero éstos se 
defienden bravamente con sus látigos y no siempre se 
consigue arrebatarles la ropa, y cuando se consigue es 
a base de recibir golpes y magulladuras. Cuando por la 
cantidad de asaltantes o por la caida de alguno de lapa­
reja se les ponen las cosas feas, interviene el gorri con 
su autoridad para evitar que se encarnicen con nuestra 
cochambrosa pareja. 

AZERI-TA-TUPIN, el domingo de Carnaval y el siguien­
te, en los barrios de Luzaide (Valcarlos), Gaindola y Gai­
necoleta organizan (cada domingo en un barrio) la fiesta 
de «Azeri-ta-tupin» . Las diversiones de la mañana sella­
man AZERI-BEST A puesto que el protagonista es el «Aze­
ri» (zorro) que con una máscara y una enorme cola de 
zorro de dedica a «robar» los huevos que comerán en 
el amanecer. 

Después llega el cortejo; máscaras, músicos, etc., con 
el gorri a la cabeza. El gorri saluda primero a la señora 
del caserío y luego al dueño, a continuación bailan las 
máscaras tres bailes delente de la casa, y así hasta reco­
rrer los dos barrios, luego, a la salida de misa, y en la 
plaza, bailan de nuevo. 

Después de comer, el azeri y dos personajes conocidos 
por «Jaun» y «Andere» (señor y señora) van hasta el lu­
gar denominado el Peñón. Les acompaña mucha gen­
te, así como el banderari y el gorri. 

Llegados allí, la fiesta corre a cargo del azeri, de jaun y 
de andere a quienes la gente intenta quitarles la ropa, 
siendo el trofeo más codiciado la hermosa cola del azeri, 
a éste lo defiende el gorri , y jaun y andere se defienden 
con látigos (como hemos visto que lo hacían la vieja y 
el pastor). 

Después term ina la fiesta con una amigable merienda de 
todos los participantes en la mascarada a base de lo que 
el azeri ha «recogido» en su gira matutina; huevos, chori­
zo y otras sabrosas especies. 

NOTA: Estos datos, en cuanto a nombre se refiere, ma­
yormente están recogidos del libro «Historias y Costum­
bres» de D. José M. lribarren. 

Este trabajo fue real izado en el año 1972. Los dibujos son 
de Don Obdulio de Uralde y cedidos por Hijos de Aguirre. 
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El paisaje vegetal de Euskal-Herria (l1 
LOS QUEJIGALES 
Germán Bastida 

Caracteres del quejigo. 

El quejigo o roble carrasqueño (Ouercus faginea) repre­
senta una etapa evolutiva intermedia, de transición , en­
tre los Ouercus de hoja caduca (los robles típicos) y los 
de hoja perenne (las «encinas» típicas). En efecto: sus ho­
jas, pequeñas y coriáceas, con margen provisto de pe­
queños lóbulos dentados dirigidos hacia adelante, 
permanecen (eso sí, secas) en el árbol durante todo el 
invierno, cayendo unas semanas antes de la salida de 
las del año (hojas marcescentes). Incluso, en los renue­
vos, no llegan a secarse del todo y caen aún verdes. Los 
apelativos populares «carrasqueño» o «enciniego» reve­
l~rn que su parecido con la encina no había pasado de­
sapercibido. 

El quejigal, bosque de transición. 

El quejigal es el bosque que mejor caracteriza la franja 
subcantábrica, de transición entre el paisaje oceánico y 
el mediterráneo continental. 

En las solanas de nuestras sierras, dominio de los carras­
cales, los quejigos se sitúan en los relieves cóncavos, más 
frescos, con acumulación de fertilidad. 

Ocupan los quejigales en las umbrías un piso altitudinal 
intermedio entre el borde inferior de la línea de nieblas, 
marcada fielemente por el haya, y los suelos profundos 
y húmedos patrimonio de los robledales de «roble noble» 
(Ouercus robur). Este biótopo de ladera, de humedad at­
mosférica y edáfica intermedias, se repite también en am­
bas vertientes de muchos cerros de la Llanada Alavesa, 
Treviño y la Navarra Media, en los que está ausente el 
piso superior (hayedo). 

En las comarcas, más mediterráneas, situadas al N de 
las sierras meridionales, tales que Valdegobía o Treviño , 
el quejigo sustituye al roble pedunculado (al que no fa­
vorece la existencia de estación seca estival) , formando 
«robledales» de fondo de valle. 

Aparte de poblaciones muy reducidas de la vertiente can­
tábrica, el área de los quejigales incluye toda Alava ( en 
su vertiente al Ebro) y la Navarra Media, desde Lóquiz­
Sárvil hasta las estribaciones pirenaicas (Leyre) . Los bos­
ques extremos del área de distribución competirían es­
trechamente con el pino albar, favorecido por el clima más 
luminoso y continentalizado de SW alavés y de los valles 
prepirenaicos del oriente navarro. 

1 ncluso el patrimonio genético de nuestros quejigos es 
«intermedio». La gran mayoría son hibridógenos, sobre 
todo con su afín Quercus pubescens, con quien forman 
el «roble híbrido» más común en Euskal-Herria, denomi­
nado Ouercus x subpyrenaica. 

Quejigales atlánticos. 

El confín de las provincias de Burgos, Vizcaya y Alava, 
dotado de un «puente climático» con claro matiz medite­
rráneo , está parcialmente cubierto por un tipo de queji­
gal con zarzaparrilla, cercano a los robledales oceánicos 
(abundan, incluso, los pies híbridos de quejigo y roble 
pedunculado), en los que es frecuente el pino albar, tes­
tigo de climas más secos y luminosos, junto con plantas 
de encinares abrigados. 

El quejigal subcantábrico. 

La banda subcantábrica presenta un clima lo suficiente­
mente lluvioso como para que se produzca el «lavado» 
de las capas superiores (superficiales) del suelo y su con­
siguiente acidificación. Idéntico fenómeno describimos al 
tratar los carrascales montanos, con quienes los quejiga­
les subcantábricos guardan numerosas similitudes, com­
partiendo muchas veces el mismo paisaje. 

La estructura de la vegetación de quejigal es compleja. 

Como es lógico, los mejores ejemplos de quejigales sub­
cantábricos se situarían en el núcleo de la zona de clima 
de transición (Llanada Alavesa media y oriental, zona oc­
cidental de la Navarra Media, etc.). Al acercarnos a cli ­
mas más continentalizados (SW de Alava E de Navarra), 
los quejigales van presentando caracteres de transición 
hacia el siguiente tipo de formación vegetal. 

El quejigal con boj. 

El clima más continentalizado del interior de Euskal-Herria 
supone, como ya hemos dicho al tratar de los carrasca­
les con boj, un cambio de la vegetación, apareciendo es­
pecies mejor adaptadas a ambientes más luminosos y 
secos en verano, y desapareciendo (en el caso concreto 
de estos bosques) las acidófilas y las que requieren fres­
cura ambiental para desarrollarse. 

Resulta patente la similitud florística de estos quejigales 
con los carrascales con boj , observándose en ambos la 
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permanencia de especies de distribución cántabro­
pirenaica, con singularidades que merece la pena cono­
cer más a fondo. 

LOS ROBLEDALES DE ROBLE PUBESCENTE 

El roble pubescente. 

El roble pubescente (Quercus pubescens) es, junto con 
el quejigo, uno de los «robles» de porte intermedio y ho­
ja caduca más o menos marcescente. En muchas zonas 
es confundido con el quejigo, lo que no debe sorpren­
der debido al elevado nivel de hibridación entre ambas 
especies, con ejemplares que varían ocupando toda la 
escala intermedia entre los parentales. 

El área europea del roble pubescente es casi complemen­
taria de la del quejigo, con quien comparte sin embargo 
la vocación mediterránea: Euskal-Herria constituye, .jun­
to con las estribaciones pirenaicas catalano-aragonesas, 
uno de los pocos lugares donde coinciden estas dos es­
pecies de robles medianos, submediterráneos. 

El roble pubéscente, de preferencias climáticas sensible­
mente iguales al quejigo, se implanta ante todo en sue­
lo~ calizos, fácilmente precolables. 

Las mejores poblaciones de .roble pubescente se encuen­
tra en las solanas de sierras calizas navarras y alavesas: 
Llanada oriental , Barranca, Burrunda, Arana, Campezo, 
Lana-Lóquiz, Oláibar, Roncal , Yesa, etc. En las provin­
cias cantábricas, aparece de modo esporádico: se ha ci ­
tado de Sopuerta, Mendata y Orduña en Vizcaya, y de 
Ernialde y Aralar en Guipúzcoa. 

Los robledales calcícolas de Quercus pubescens. 

En el piso medio de vegetación , entre los fondos de va­
lle de suelos profundos y frescos y la orla brumosa mar­
cadas por las hayas de nuestras elevaciones calcáreas, 
existe un tipo de bosque asentado sobre laderas empi­
nadas, en las que el suelo posee escaso poder de reten­
ción de agua. La recarbonatación de los horizontes 
superiores del suelo se produce por aportes de fertilidad 
procedente de lo alto (pies de cantil , etc.) que impiden 
la acidificación incluso en climas muy lluviosos, o por eva­
poración intensa (solanas). 

Son bosques de extensión reducida, rodeados por otro 
tipo de vegetación , con límites más o menos difumina­
dos. El estrato arbóreo cuenta, además de con robles pu­
bescentes, con robles híbridos, robles nobles como 
Ouercus robur y O. petraea, quejigo, pino albar (Nava­
rra oriental) , arces, etc. Faltan especies características, 
tomando una composición florística derivada de la de los 
bosques circundantes, con elementos típicamente nemo­
rales. La variación viene afectada ante todo por la ampli­
tud de climas en que se presenta este tipo de bosque. 

LOS PINARES DE PINO ALBAR 

Caracteres del pino albar. 

Los pinos representan dentro de las coníferas lo que los 
robles entre los planifolios: los árboles más extendidos 
y más variados. 

La distribución potencial del pino albar en Euskal-Herria 
denota su carácter de amante de la luminosidad , pues 
falta en toda la zona cantábrica y subcantábrica, con nie­
blas frecuentes , y se restringe al W alavés y cuadrante 
NE navarro, con clima más continental , luminoso y con 
estación seca en verano. 

Los pinares de pino albar. 

El área potencial de los pinares de pino albar está situa­
da en su mayoría en el mismo piso de vegetación que 
la de los quejigales (y en Navarra, que los robledales de 
roble pubescente). El factor que, en las zonas propicias 
de clima luminoso (por ejemplo, laderas en solana) limi­
taría el desarrollo de estos robles en favor del pino, sería 
la rusticidad : el pino, mejor adaptado a heladas que sus 
competidores (sobre todo a heladas tardías) , dominaría 
en estos enclaves. 

A partir de allí, el carácter invasor del pino le llevaría a 
formar bosques de etapa preclimácica en lugares de do­
minios diversos, en los que, por causa natural o artificial , 
se haya abierto un «vacío» o claro: ubicaciones poten­
ciales del quejigo o del roble pubescente, de la carras­
ca, del marojo (en Alava) , del roble pedunculado, del haya 
e incluso del abeto o del pino negro (en Navarra). En es­
tos casos, y a pesar de la presencia del pino en el estra­
to arbóreo, los demás estratos presentarán elementos 
florísticos típicos de la agrupación clímax correspondiente. 

Estos parajes invadidos por la vitalidad colonizadora del 
pino, tenderán de modo espontáneo a recobrar su ve­
getación vocacional : el haya desplazará a la conífera en 
la zona de nieblas frecuentes, el roble en los suelos más 
profundos y frescos libres de heladas fuertes , el abeto 
sobrepasará de altura al pino en los suelos profundos con 
clima más frío , la carrasca soportará mejor la sequía esti­
val , etc. El pino quedará marcando los enclaves lumino­
sos y de suelo desecado, en que las heladas tardías 
debilitan o eliminan a sus competidores más directos, así 
como en lugares pedregosos o «rejuvenecidos» natural­
mente (graveras) , sobre suelos inestables que el pino es 
capaz de fijar eficazmente, frenando la posible erosión. 

Denominador común en los diferentes tipos de pinar de 
pino silvestre es la presencia de boj en el estrato arbusti­
vo, cubriendo más o menos densamente el espacio, jun­
to a unos estratos arbustivo y herbáceo eclécticos y su 
especialmente desarrollado estrato muscinal. 
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XI Bolsa Internacional Mineralógica 
y Paleontológica de Bilbao 
Sección de Paleontología 

Como en el año anterior, el Grupo Paleontológico de la 
Excursionista Manuel lradier, estuvo presente con un 
stand en la Bolsa Mineralógica y Paleontológica Interna­
cional organizada por lberduero que este año suma la 
nº 11 . 

Mientras que el año pasado presentábamos equinidos 
de Alava, este año lo hacemos con fósiles del Valle de 
Zuya y de la zona de Villarreal , queriendo mostrar al pú­
blico la riqueza de fósiles de esas zonas. Labor que es­
peramos seguir haciendo en próximos años, hasta llegar 
a mostrar fósiles de la totalidad de Alava. 

Entre los fósiles mostrados este año cabe resaltar la va­
riedad de Equinidos (Epiaster, Holaster, Sternotasis, Dis­
coidema, etc.) así como la presentación de una extensa 
muestra de Hojas e Insectos del Valle de Zuya, Ammo­
noideos y Braquiopodos del Embalse de Villarreal. 

Hecha una valoración de esta Bolsa, por parte de los 
miembros del grupo, creemos que la experiencia de es­
te año ha sido positiva, tanto por la asistencia de público 
que ha desfilado por el Stand, como por la buena acogi­
da que ha tenido éste por parte de expertos en el tema. 

Por último queremos dar las gracias a los distintos miem­
bros de la Sección Paleontológica de la Excursionista Ma­
nuel lradier, que han cedido desinteresadamente sus 
piezas particulares para hacer posible esta muestra. 

Trofeo otorgado en la XI Bolsa Internacional de Minerales 
y Fósiles de Bilbao 
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Memoria del XIV 
Concurso-Exposición 
de Micología 

Sección de Micología 

Como en años anteriores la Sección de Micología de es­
ta Sociedad, organizó su tradicional Concurso-Exposición 
de Micología, que hacía el número 19 de los llevados a 
cabo por la Sección , un Concurso que empezó poco a 
poco para llegar a convertirse rápidamente en uno de 
los mejores, por no decir el mejor, de Euskadi. 

Como todos nuestros asociados conocéis, anteriormen­
te se celebraba un gran concurso, pero hubo que supri­
mirlo , tanto aquí como en las demás localidades donde 
se llevaba a efecto. 

Por eso nosotros decidimos continuar con el certamen, 
pero sólo en las categorías juvenil e infantil, dejando el 
resto en una gran exposición micológica, muy interesan­
te para todos los aficionados a la materia. 

El presente año hemos llevado a efecto toda una sema­
na micológica, que se inició el día 17 de octubre y con­
cluyó el 23 del mismo mes. Durante la misma tuvimos una 
variada exposición de fotografías, muy del agrado de los 
que la visitaron , y una serie de conferencias sobre los si­
guientes temas. 

Día 18 de octubre. - Charla audio-visual sobre especies 
perjudiciales (Amanitas, Lepiotas, Cortinarius e lnocybes), 
por D. Antonio Esteban Ascensión . 

Dia 19 de octubre.- Charla audio-visual sobre especies 
perjudiciales (Entolomas, Hebelomas, Clitocybes, Trichol­
mas y Ascomicetos) , por D. Antonio Esteban Ascensión. 

Día 20 de octubre.- «Paseo Micológico», por D. Vicen­
cio Martínez lrigoyen. 

Día 21 de octubre.- «Setas comestibles», por D. Miguel 
F. Beriain . 

Todo ello se desarrolló en los Salones de Cultura Olaguí­
bel , propiedad del Excmo. Ayuntamiento de la Ciudad , 
y la asistencia a todas las conferencias fue masiva, lle­
nándose el local en todas ellas. 

Como colofón , el día 23 de octubre, celebramos el Con­
curso Infantil, con la participación de 5 grupos y con la 
siguiente clasificación: 

.... 
GALAMPERNA 
~~:~::R:lA JANGARRI 

Gazteen Lehiaketa eta 
Gasteizen Euskal Herriko 
Perretxiko XIX Erakusketa 
Urriak 23 , 1988 
Enparantza Berrian 

.. ~Concurso Juvenil y 
.,;¡;, XIX Exposición de Setas 

del País Vasco en Vitoria 
23 de Octubre de 1988 
en la Plaza Nueva 

1 º Albandoz y Cía; 2.14 7 puntos; 132 especies 

2° Laudio; 1.783 puntos; 89 especies 

3 º Casa Palencia; 1. 773 puntos; 89 especies 

4 º Aitor Olabegoña; 1.357 puntos; 69 especies 

5° lkastola Bambi ; 1.015 puntos; 76 especies. 

Podréis observar que algú,n grupo, habiendo presenta­
do más especies, tiene peor clasificación (el caso de Ca­
sa Palencia) , siendo esto debido al examen a que se les 
somete y que se puntúa aparte. El porqué de todo ello 
es muy sencillo; las especies presentadas las han podi­
do clasificar con ayuda (padres, familiares , etc.), pero el 
examen lo real izan ellos solos, con todos los libros de con­
sulta que quieran llevar. 

El Grupo de Micólogos de la Sociedad, clasificó correc­
tamente 325 especies, número excelente, teniendo en 
cuenta la cl imatología sufrida y los secos que se halla­
ban los montes. 

Igualmente algunos de estos miembros, han acudido a 
Radio Vitoria, todos los lunes del mes de octubre, a un 
programa de temas micológicos, contestando a llamadas 
telefónicas, etc ... , siempre bajo el nombre de la Socie­
dad Manuel lradier. 

Como final , hemos de indicar que la Exposición y el Con­
curso estuvieron concurridísimos, con gente muy intere­
sada que realizaba preguntas constantemente, lo que nos 
llena de satisfacción , al demostrar que existe interés por 
la Micología, el cual esperamos que vaya en auge en los 
próximos años. 
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Excursiones para 
1~' y 2.0 trimestres 1989 

15 de enero: 

29 de enero: 

12 de febrero: 

26 de febrero: 

12 de marzo: 

(*) 

(*) 

(*) 

9 de abril: 

23 de abril: 

7 de mayo: 

21 de mayo: 

4 de junio: 

18 de junio: 

24 de junio: 

Araia - Umandia-Allarte - (Fundición) Araia 

Villamardones - Vallegrull-Recuenco - Pto. Bóveda 

Zárate - Berretin - Markina 

Araia (Fundic ión) - Aratz - Urkilla 

Aretxabaleta (Gipuzko a) - Kurutzeberri - (Pto . Arlabán) Virgen Dorleta 

Lagrán - Palomares - Lagrán 

Lendoño Arriba - Tologorri-Unguino-Eskutxi-Urieta - Pto . Angulo 

B.º Udala (Mondragón) - Udalaitz - Besaide - Cruce Uncella (Ctra. A ramayona­

Mondragón) 

Urigoiti - ltxina (Aizkorrigane-Altipitzatz-Gorosteta) - Urigoiti 

Amezketa - Txi ndoki - Amezketa 

San Bitor - Fiesta finalistas 

111 lru Aundiak 

Las salidas se efectuarán junto a 
la Plaza de Abastos a las 8 de la 
mañana, y el regreso será aproxi­
madamente a las 2 de la tarde, de-
pendiendo del recorrido. 

(*) Las salidas del 23 de abril, 
21 de mayo y 4 de junio, serán para 
todo el día. 

Del Txindoki vuelta a lgaratza (Aralar) 
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Cosas de nuestra tierra. 
Apodos o motes (//) 

Continuando con este trabajo de los apodos o motes 
por los que se conoce a los naturales de los pueblos, 
villas y núcleos de población de la provincia de Ala­
va, hoy nos referiremos a la Cuadrilla de Ayala. 

En el pasado boletín se vio con qué facilidad se mote­
jaba a las personas de cualquiera de nuestros pueblos, 
y cómo nadÍe se enfada por ello. 

Hoy presentaré una serie de frase o dichos que se uti­
lizan también en nuestros pueblos: 

En Elvillar beber y callar. 

Te da la vida que pidas el vino de Navaridas. 

Si quieres vivir muchos años, beberás vino de Bañor . 

En Marañón hacen ollas, en Genevilla cuchillos y en 
Santa Cruz de Campezo cucharas y molinillos. 

Otaza como Londres, más mujeres que hombres. 

Si vas a Melledes, pan en la bolsa lleves, en Quintani­
lla una miguitilla, en San Miguel, pan y miel y en lgay, 
aquí no hay. 

De lejos te conozco que eres zuyano, las piernas lar­
gas y el culo plano. 

Santísima Virgen de Oro, líbranos de todo mal y de 
la pistia del Carrascal. 

Antoñana antoñanón largos de comida y cortos de 
sermón . 

Agua bendita del Cirio Pascual , mata al sapo y guar­
da el pan. 

Cuando Dios creó el erizo, lo creó de mala gana, por 
eso el animalillo tiene tan suave la lana. 

Los naturales de Guillerna son llamados «Chivos Ro­
jos» desde que una noche cuando volvían los mozos 
de las fiestas del pueblo vecino vieron un chivo pas-

L. M. lriarte 

tando junto a la iglesia; lo ataron a la cuerda de la cam­
pana del templo, prendieron fuego a unos bardales cer­
canos y se fueron a sus casas. El chivo, asustado por 
las llamas, comenzó a dar vueltas y con ello puso en 
son las campanas. Se despertaron los vecinos, creye­
ron que había fuego en la Iglesia, llegaron presurosos, 
vieron algo que les pareció el diablo dando vueltas y 
con tonalidades rojas por razón de las llamas, y se jun­
taron para pedir protección a lo alto diciendo a voz en 
grito: «San Fausto valeroso, sálvanos del chivo rojo». 

Por los contornos de Monasterioguren saben que el 
mote de los de ese pueblo es el de «Los del Chivo», 
a raíz de una frase que les dirigió una autoridad en 
cierta ocasión. Siguiendo la costumbre del pueblo, 
cada año tocaba «poner el chivo» como semental a 
un vecino a renque. Un año el que le tocó, o era un 
ruin o no tenía medios, lo cierto es que puso un chivo 
muy joven y pequeño, que no satisfizo al resto del ve­
cindario. La discusión sobre el asunto llegó a tal que 
fueron al Juzgado a di rimir la cuestión. Al llegar al Pa­
lacio de Justicia se presentaron al Juez diciendo: «Aquí 
venimos sobre el ch ivo», a lo que el Juez, que tenía 
un buen sentido del humor, les contestó: «Pues apearse 
todos porque aquí nadie entra montado sino a pie». 

Balleneros llaman a los de Corres y a los de Fontecha 
desde que un día mataron a una ballena en su térmi­
no concejil.Fue un día de gran tormenta; tanto que el 
río creció como nunca y arrastró todo lo que podía. 
Los vecinos, asustados, vieron que la riada llevaba a 
un gran bulto que tomaron por una ballena. Al llegar 
a un recodo del río, se quedó el animal trabado (en 
Corres dicen que llegó hasta la entrada de una cueva 
que todavía llaman la de la ballena) , momento que 
aprovecharon para ir por sus escopetas para acabar 
con la ballena. La emprendieron a tiros contra ella y 
al hundirse vieron con sorpresa se trataba de un tonel 
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para vino o de un gran serón para paja (según el lu­
gar). Esta historieta se cuenta en otros tres o cuatro 
pueblos más de Alava, añadiendo, por lo que se re­
fiere a Corro, que uno de los vecinos que era cojo lle­
gó con la escopeta cuando ya la ballena había sido 
batida, y por tanto descubierta su verdadera naturale­
za, y él desde lejos exclamó : «Eh , que aunque soy 
cojo y tarde vengo, parte de la ballena tengo» 

ALAVA V SUS SIETE CUADRILLAS 

La Provincia de Alava está formada por siete CUA-
DRILLAS, que son : 

1.-Cuadrilla de Añana 

2.-Cuadrilla de Ayala 

3. - Cuadrilla de Campezo 

4.-Cuadrilla de Laguardia - Rioja Alavesa 

5.-Cuadrilla de Salvatierra 

6.-Cuadrilla de Vitoria-Gasteiz 

?.-Cuadrilla de Zuya 

NOTA: Sol icitamos de todos los lectores de este boletín , que 
si tienen conocimiento del apodo de los núcleos de población 
en los que no lo reseñamos, así como de alguna variante de 
los apodos que se van a reseñar, lo comuniquen a esta Socie­
dad Excursionista «Manuel lradier», para así corregir y comple­
tar el presente trabajo. 

Gracias 

CUARILLA DE A YALA 

En esta cuadrilla están comprendidas tres HERMAN-
DADES, que son : 

1.-Hermandad de Llodio 

2.-Hermandad de Ayala 

3. - Hermandad de Amurrio 
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Hermandad de LLODIO 

La Hermandad de Llodio está formada por un solo 
Municipio que es Ll~dio (Laudio). 

En el térmi~o municipal de Llodio (Laudio) , sólamente 
existe un Núcleo de población, que a su vez es, tam­
bién la capitalidad del Municipio. 

Llodio (Laudio) Londinenses 

Hermandad de A Y ALA 

La Hermandad de Ayala está formada por tres Mu-
nicipios, que son 

1.-Municipio de Arceniega (Artziniega) 

2.-Municipio de Ayala _ (Aiara) 

3. - Municipio de Okondo 

Municipio de Arceniega 

En el término municipal de Arceniega (Artziniega), 
existen seis Nucleos de población, que son: 

1 . -Arceniega ....... .... .. ....... ...... .... .......... . Sevillanos 

Campijo ... .......... ... .. .. .. ........ ....... .... .. Hilanderos 

Gordeliz ... ... .... ... ....... ... ............. ...... Cordeleros 

3.-Mendieta ... ........... ........... .............. .. Asconares 

5. - Retes de Tu dela .. ......... ... ... .............. Zapateros 

San Antonio ...... ... ... ................... ........... ..... . (. . .) 

2. - Santa Coloma .. .. ...... ... .. ................... . Cobardes 

4. - Sojoguti .... .. .... ....... ...... ...................... . Frioleros 

La capitalidad del Municipio de Arceniega (Artzinie­
ga) es Arceniega. 

Fundación Sancho el Sabio Fundazioa



S STRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TI ERRA COSAS DE NUESTRA 

-

STRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TI ERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA 
TRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA 

C TRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TI ERRA COSAS DE NUESTRA 
AS NU TRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA 

TRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA TIERRA COSAS DE NUESTRA 

Municipio de Ayala (Aiara) 

En el término municipal de Ayala (Aiara) existen 
veinticuatro Núcleos de población , que son : 

2. - Aguiniga .......... .................... ........ .... . Sorguiños 

1.-Añes ... ... ...... ... .. ..... ....... ....... .. .. .. ... . Abarqueros 

5. - Beotegui ... ... .... ...... ........... ... .... .... ..... ..... Judfos 

7. -Costera ........ ..... .. .. ........... . Secanos (Secantes) 

Echegoyen .. .... ..... ... ... ............ .......... .. .. Sastres 

Erbi .... .. ..... .. ... .. ............ .. Saguchos (Saguchus) 

lzoria ......... .. .... .... .. .. .. Chorigorris (Chorrigorris) 

Lejarzo ..... ...... .... ........ .... .. ..... ...... ....... Capazos 

Lujo ..... .. .. .. .. ...... .. .......... ........ ... Aloyas (Aleyas) 

Luyando .... .. ................................ .... . Gorriones 

Liante no ... .... .... .... ....... .Rapa/eros (Roma/eros) 

Madria .. .... ..... ..... ........... ... .... .... Cucus (Cucos) 

Maraño ..... .......... .. ........ ....... ......... .... ... Ladinos 

Menagaray ............... ....... .. ..... ........ . Toledanos 

Menoyo ... .. .. .. ... .. ........... .... ....... ...... .. Cobardes 

Murga ....... ...... .. ......... ........ ..... ...... ....... Latosos 

Oceca ........ .. .. .. .. ... .. ... .... ........ ....... .. Testarudos 

Olábezar ............. ... .. ........... ......... .... .Zapateros 

Quejana .... ... .... ... .. ......... .. ................ .Doloridos 

3.-Respaldiza ... ..... .. .... ...... ....... .... .. .. ..... .... .Ruines 

Retes de Llanteno .. ...... ... .......... .. Campaneros 

........ ..... ... .... ...... .. ............ .. Pacfficos Sal mantón 

6. - Sojo ... .. .... ... ....... ... ... .. .... ... .. ... .. .... ... ... Miedosos 

4.-Zuaza ..... ... .. ............. . Canasteros (Panasteros) 

La capitalidad del Municipio de Ayala (Aiara) es Res­
paldiza. 

Municipio de Okondo 

En el término municipal de Okondo, sólo existe un 
Núcleo de población , que a su vez es, también, ca­
pital idad del Municipio. 

Hermandad de AMURRIO 

La Hermandad de Amurrio está formada por un solo 
Municipio que es el de Amurrio (Amurrio). 
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Municipio de Amurrio 

En el término municipal de Amurrio (Amurrio) exis­
ten once Núcleos de población, que son: 

2. -Aloria .. ... .. .. ....... .. ... ... .. ...... .. .. ......... ... Sorguiños 

5.-Amurrio .... .... ....... ..... ..... ... .......... ... . Abarqueros 

1.-Artomaña ..... ..... ..... ............................... . Judíos 

6.-Barambio .......................... Secanos (Secantes) 

4.-Delica ............ ..... .. ............... ............... .. Sastres 

Larrimbe .. ....... .... .......... . Saguchos (Saguchus) 

7.-Lecamaña .... ..... .... .. .. Chorigorris (Chorrigorris) 

Onsoño .......... ...... ........ ............ ......... . Capazos 

Saracho ..... .... ....................... .. . Aloyas (Aleyas) 

3.- Tertanga ............... .... ..... .. ...... .... ..... .. Gorriones 

La capitalidad del Municipio de Amurrio (Amurrio), 
es Amurrio. 

SOCIEDAD COOPERATIVA INDUSTRIAL 

nts::,~w•~ 
INSTALACIONES ELECTRICAS 

ASCENSORES-MONTACARGAS 
TALLERES ELECTRO-MECANICOS 

MONTAJES DE ALTA Y BAJA 
ANTENAS COLECTIVAS 

PORTEROS ELECTRICOS 

ALMACEN DE 
MATERIALES ELECTRICOS 

electra-vitoria, S. C. l. 
Cercas Bajas, 11 • 01008 VITORIA (España) 

Tels. 22 48 50 - 22 48 54 • Telex 35206 ELEV-E 

\\tante j¡¡ 
~"1,. ~,º~ 

~~ ~------- ,· 

casa un en · 7 

madre vedruna, 1 O 
tel. 24 63 93 

vitoria-gasteiz 
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"Nos compraríamos una casa, 
si nos dieran 25 años para ir pagándola." 

No lo piense más: ahora puede hacerlo 
s i quiere una vivienda, pero no quiere problemas para pagarla, aquí se le abre una puerta: 

NUEVO CREDITO HIPOTECARIO de la Caja de Ahorros de Vitoria. 
Una ayuda que le pone en casa. 
Con todas estas ventajas para no pensárselo dos veces: 

• 80% del valor del piso, ampliable • Desgravación fiscal máxima. 
al 100% según el caso. • Hasta 5 años sin amortización. 

• Solo un 14% de interés. • Cuotas mensuales o trimestrales. 
• Hasta 25 años para la devolución. • 11.650 ptas mensuales por cada millón (Sin amortización) 

EL MEJOR INTERES 
DEL MERCADO 

HASTA EL 100% 
DE SU VALOR 

Consígalo con toda seguridad. Si tiene un crédito hipotecario en la Caja de Ahon.,.os de 
Vitoria, o piensa pedirlo, puede sentirse seguro. 

Porque estos créditos si usted lo desea, pueden incluir un seguro CASER, en condiciones económicas 
muy ventajosas: 

• Seguro de vida de amortización de crédito. 
• Seguro multirriesgo para la vivienda. 
Para que si pasa algo, no pase nada. 

H CREDITcr­
lPOTECARIO 

Caja de Ahorras ~ 'I GasteizJ(o 
deVitoria " l(u~a 

Una ayuda como una casa 
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CRECIENDO 
CONALAVA 

La Caja Provincial de Alava, desde sus co­
mienzos ha ido creciendo día a día al servicio 
de nuestra tierra y de sus gentes. Trabajando 
constantemente por el futuro. Prestando aten­
ción, con mucho inte­
rés, a la cultura, el de­
porte, la sanidad, edu­
cación ... 

Colaborando, en suma, en todo aquello que 
sea importante para el desarrollo de nuestro 
pueblo. Porque esa ha sido nuestra razón de 
ser desde el principio: Crecer, en definitiva, con 

Alava y llegar a ser, 
con el esfuerzo de to­
dos, la 1 ª Entidad Fi­
nanciera de nuestra 
provincia. 

"1ª entidad financiera de A lava" 
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